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َرْْضِِ وََاَسَْْبََغََ  مٰٰوََاتِِ وََمََا فِِي الْاَ� َ رََ لَكَُُمْْ مََا فِِي السَّ� َ َ سََخَّ� َ اللّٰهَ�� اَلََمَْْ تَرَََوْْا اَنََّ�
ِ بِِغََيْْرِِ  َاسِِ مََنْْ يُجََُادِِلُُ فِِي للّٰهِا�� عََلَيَْْكُُمْْ نِعََِمََهُُ ظََاهِِرََةًً وََبَاَطِِنََةًۜ�ۜ وََمِِنََ النَّ�

عِِلْْمٍٍ وََالَا هُُدًًى وََالَا كِِتََابٍٍ مُُن۪۪رٍٍي ﴿20﴾
H 20 Allah’ýn, koyduðu kanunlar gereðince, göklerdeki 
varlýklarý ve imkânlarý, yerdeki varlýklarý ve imkânlarý 
faydalanmanýz için emrine boyun eðdirdiðini, nimetleri-
ni açýk ve gizli olarak size bolca ihsan ettiðini görmüyor 
musunuz? Yine de, bilgisi, ilmî delili, hakka ulaþtýracak 
rehberi ve aydýnlatýcý kitabý olmadan Allah hakkýnda 
tartýþan insanlar var.

بِِعُُ مََا وََجََدْْنَاَ عََلَيَْْهِِ  َ ُ قََالُاو بَلَْْ نَتََّ� آ اَنَْْزََلََ للّٰهُا��  وََاِذََِا ق۪۪لََي لَهَُُمُُ تَّا�بَِِعُُاو �مَٓ
ع۪۪رِِي ﴿21﴾ َ يْْطََانُُ يَدَْْعُُهُُومْْ اِلِٰٰى عََذََبِِا السَّ� َ اٰٰ�بَٓآءََنَۜاۜ اَوَََلَوَْْ كََانََ الشَّ�

21 Onlara:
“- Allah’ýn indirdiðine, Kur’ân’daki hükümlere uyun!” 

denildiðinde,
“- Hayýr! Biz bildiðimiz, gördüðümüz, atalarýmýzýn ha-

yat tarzýna uyarýz” derler. Ya þeytan, þeytan týynetli ah-
lâksýz azgýnlar, þeytanî güçler onlarý körüklenen alev 
püsküren ateþin azâbýna çaðýrýyor, teþvik ediyor, sevke-
diyor ise, o zaman da mý atalarýnýn izinden gidecekler?

ِ وََهُُوََ مُُحْْسِِنٌٌ فََقََدِِ اسْْتََمْْسََكََ  ٓ اِلَِىَ للّٰهِا��  وََمََنْْ يُسُْْلِِمْْ وََجْْهََ�هُٓ
ُمُُرِِو ﴿22﴾ ِ عََاقِِبََةُُ �لْاُا بِِالْْعُُرْْوََةِِ لْْاوُُثْْقٰٰۜىۜ وََاِلَِىَ للّٰهِا��

22 Ýyiliði, iyi niyetleri, dinin, ahlâkýn ve kamu vic-
danýnýn emirlerini, devamlý davranýþlarýna, iliþkilerine, 
görevlerine, hayatlarýna yansýtan, samimiyetle ibadet 
eden, aktif olarak iyiliðe, iyi uygulamaya, iyileþtirmeye 
örnek olan, iþlerinde mükemmellik, dürüstlük ve baþarý 
için dikkat harcayan, hayýrlý icraatlar, kalýcý hizmetler 
yapan müslüman idareci, askerî erkân ve bir müslüman 
olarak, varlýðýný, benliðini Allah’a teslim eden kimse, 
gerçekten en saðlam kulpa, Ýslâm’a yapýþmýþ, hukukun 
üstün, hakkýn ve adaletin belirleyici güç olduðu en gü-
venli bir topluma, Ýslâm toplumuna katýlmýþ olur. Bütün 
planlarýn icra edilerek sonuçlandýrýldýðý, bütün icraat-
larýn, amellerin hesabýnýn sorulduðu tek merci Allah’týr.

ئُُهُُمْْ بِِمََا عََمِِلُُۜاۜو  ِ  وََمََنْْ كََفََرََ فََلَاا يَحَْْزُُنْْكََ كُُفْْرُُهُۜ�ۜ اِلَِيَْْنََا مََرْْجِِعُُهُُمْْ فََنُُنََبِّ�
دُُرِِو ﴿23﴾ ُ َ عََل۪۪مٌٌي بِِذََاتِِ الصُّ� َ اللّٰهَ�� اِنَِّ�

23 Kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a 
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna iterek 
örtbas edip inkârda ýsrar eden kâfirlerin inkârý seni üz-
mesin. Onlar hesap vermek üzere bizim huzurumuza 
getirilecekler. Ýþte o zaman iþledikleri amelleri birer birer 
ortaya koyarak onlarý hesaba çekeriz. Allah gönüller-
deki sýrlarý bilir.

هُُمْْ اِلِٰٰى عََذََابٍٍ غََل۪۪يظٍٍ ﴿24﴾ ُ َ نَضَْْطََرُّ� عُُهُُمْْ قََل۪۪الًاي ثُُمَّ� ِ  نُمََُتِّ�
24 Onlara biraz zevku safa sürdürürüz. Sonra kendi-

lerini aðýr bir azâba sürükleriz.

�ۜ قُُلِِ لْْاحََمْْدُُ  َ للّٰهُۜا�� َرْْضََ لَيَََقُُلُونَُّ� مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ  وََلَئَِِنْْ سََاَلَْْتََهُُمْْ مََنْْ خََلَقَََ السَّ�
�ۜ بَلَْْ اَكَْْثََرُُهُُمْْ الَا يَعَْْلَمَُُنََو ﴿25﴾ �� �لِلّٰهِۜ

25 Andolsun ki, onlara:
“- Gökleri ve yeri kim yarattý?” diye sorsan, elbette:
“- Allah...” diyecekler.
“- Allah’a hamdolsun!” de. Fakat onlarýn çoðu Allah’ýn, 

kâinatýn nihaî sebebi olduðunu, O’na teslimiyet gerek-
tiðini kavrayamazlar.

ُ لْْاحََم۪۪دُُي ﴿26﴾ َ هُُوََ لْْاغََنِِيُّ� َ اللّٰهَ�� َرْْضِۜ�ۜ اِنَِّ� مٰٰوََاتِِ وََالْاَ� َ ِ مََا فِِي السَّ� ��  �لِلّٰهِ
26 Göklerdeki ve yerdeki varlýklarýn ve imkânlarýn ta-

mamý Allah’ýndýr, Allah’ýn tasarrufundadýr. Asýl zengin 
olan, muhtaç olmayan, övgüye, þükre lâyýk olan iþte 
O’dur, Allah’týr.

هُُ مِِنْْ بَعَْْدِِه۪۪  ُ مٌٌ وََلْْابََحْْرُُ يَمَُُدُّ� َرْْضِِ مِِنْْ شََجََرََةٍٍ اَقَْْلَاا َ مََا فِِي الْاَ�  وََلَوَْْ اَنََّ�
َ عََز۪۪زٌٌي حََك۪۪مٌٌي ﴿27﴾ َ اللّٰهَ�� �ۜ اِنَِّ� سََبْْعََةُُ اَبَْْحُُرٍٍ مََا نَفَِِدََتْْ كََلِِمََاتُُ للّٰهِۜا��

27 Eðer yeryüzündeki aðaçlar hep kalem olsa, denizler 
de, ardýndan yedi deniz daha katýlýp çoðaltýlarak mürek-
kep olsa, Allah’ýn kelâmý, sözleri yazmakla tükenmez. 
Allah kudretli, hikmet sahibi ve hükümrandýr.

َ سََم۪۪عٌٌي بَصَ۪۪رٌٌي ﴿28﴾ َ اللّٰهَ�� ا كََنََفْْسٍٍ وََحِِادََةٍۜ�ۜ اِنَِّ�  مََا خََلْْقُُكُُمْْ وََالَا بَعَْْثُُكُُمْْ اِلَِّا�
28 Sizin, hepinizin yaratýlmanýz ve diriltilmeniz sade-

ce tek bir kiþinin yaratýlmasý ve diriltilmesi gibidir. Allah 
her þeyi iþitir, her þeyi bilir, görür; 

bu hakikatleri size duyurur, 
gösterir.


